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REFORMA ZDRAVOTNICTVÍ

 Pojištěnec je povinen.
 uhradit zdravotnickému zařízení, popřípadě jinému 

subjektu, který pojištěnci poskytl zdravotní péči, 
rozdíl mezi cenou poskytnuté zdravotní péče a výší 
úhrady ze zdravotního pojištění podle § 13.



 Ze zdravotního pojištění:
 se hradí zdravotní péče poskytnutá pojištěnci 

s cílem zlepšit nebo zachovat jeho zdravotní stav 
nebo zmírnit jeho utrpení, pokud
 odpovídá zdravotnímu stavu pojištěnce a 

účelu, jehož má být jejím poskytnutím 
dosaženo, a je pro pojištěnce přiměřeně 
bezpečná,

 je v souladu se současnými dostupnými 
poznatky lékařské vědy,

 existují důkazy její účinnosti vzhledem k účelu 
jejího poskytování.



§ 13
 Pokud lze zdravotní péči uvedenou v odstavci 1 poskytnout 

více než jedním způsobem, přičemž všechny tyto způsoby 
splňují podmínky stanovené v odstavci 1 a mají stejný 
terapeutický účinek, hradí se takový způsob zdravotní péče, 
který je v souladu s účelným a hospodárným vynakládáním 
zdrojů veřejného zdravotního pojištění (dále jen „základní 
varianta“). Ostatní způsoby zdravotní péče podle věty 
první, které nesplňují podmínku účelného a hospodárného 
vynakládání zdrojů veřejného zdravotního pojištění (dále 
jen „ekonomicky náročnější varianta“) se  ze 
zdravotního pojištění hradí ve výši stanovené pro úhradu 
takové zdravotní péče v základní variantě.

 Za ekonomicky náročnější variantu zdravotní péče lze 
považovat pouze zdravotní péči, která je takto označena 
v prováděcích právních předpisech vydaných podle §
17. Za ekonomicky náročnější variantu nelze označit 
zdravotní péči, kterou lze poskytnout pouze jedním 
způsobem.



 Před poskytnutím zdravotní péče, kterou lze poskytnout 
jak v základní variantě, tak i v ekonomicky náročnější 
variantě, je zdravotnické zařízení povinno pojištěnci 
nabídnout poskytnutí zdravotní péče v základní 
variantě a informovat ho též o ekonomicky náročnější 
variantě, včetně rozdílu mezi cenou ekonomicky náročnější 
varianty stanovenou v souladu s cenovým předpisem a 
uvedenou v ceníku zdravotnického zařízení, a výší úhrady 
zdravotní péče v základní variantě stanovenou prováděcím 
právním předpisem vydaným podle § 17 a cenovým 
předpisem. Postup podle věty první se nepoužije, není-li 
možné vzhledem ke zdravotnímu stavu nemocného vyžádat 
si jeho souhlas a jde o neodkladné výkony nutné k záchraně 
života či zdraví. Ceník ekonomicky náročnějších 
variant zdravotní péče musí být zveřejněn ve 
zdravotnickém zařízení na veřejnosti přístupném místě a 
způsobem umožňujícím dálkový přístup.



 Zdravotnické zařízení je v případech uvedených v odstavci 
6 povinno do zdravotnické dokumentace pojištěnce 
zaznamenat, že mu bylo nabídnuto poskytnutí 
zdravotní péče v základní variantě a že byl 
informován o možnostech poskytnutí zdravotní péče 
i v ekonomicky náročnější variantě. Součástí záznamu 
ve zdravotnické dokumentaci je vyslovení souhlasu 
pojištěnce s poskytnutím zdravotní péče v základní 
variantě, nebo s poskytnutím zdravotní péče v ekonomicky 
náročnější variantě, pokud se pojištěnec pro takovou 
variantu rozhodl; v takovém případě je součástí záznamu 
ve zdravotnické dokumentaci též vyslovení souhlasu 
pojištěnce se zaplacením částky ve výši rozdílu mezi cenou 
ekonomicky náročnější varianty a výší úhrady zdravotní 
péče v základní variantě. Takto vyslovený souhlas podepíše 
pojištěnec a ošetřující lékař; pokud pojištěnec s ohledem na 
svůj zdravotní stav nemůže záznam podepsat, stvrdí jeho 
nepochybný projev vůle svým podpisem ošetřující lékař a 
další svědek. V záznamu se uvede způsob, jakým pojištěnec 
svou vůli projevil, a zdravotní důvody bránící podpisu 
pojištěnce.



 Zdravotnické zařízení nesmí při poskytování zdravotní péče 
upřednostňovat pojištěnce, který si zvolí ekonomicky 
náročnější variantu.

 Za opakované porušení povinnosti podle odstavců 6 až 8 
příslušná zdravotní pojišťovna uloží zdravotnickému 
zařízení pokutu do 1 000 000 Kč. Při určení výše pokuty se 
přihlédne k závažnosti porušení povinnosti, zejména ke 
způsobu jeho spáchání a jeho následkům a k okolnostem, 
za nichž bylo spácháno. Pokutu lze uložit do 1 roku ode 
dne, kdy příslušná zdravotní pojišťovna zjistila porušení 
povinnosti, nejdéle však do 3 let ode dne, kdy k porušení 
povinnosti došlo. Pokuta je příjmem zdravotní pojišťovny, 
která ji uložila. Opakované udělení pokuty je důvodem pro 
ukončení smlouvy o poskytování a úhradě zdravotní péče 
bez uplatnění výpovědní lhůty podle § 17 odst. 3. 
Zdravotnické zařízení za porušení povinnosti 
neodpovídá, jestliže prokáže, že vynaložilo veškeré 
úsilí, které bylo možno požadovat, aby porušení 
povinnosti zabránilo.



 Náležitou odbornou úrovní se rozumí poskytování 
zdravotních služeb podle pravidel vědy a 
uznávaných medicínských postupů, při 
respektování individuality pacienta, s ohledem 
na konkrétní podmínky a objektivní možnosti



 Pacient má právo na poskytování zdravotních 
služeb na náležité odborné úrovni. 

 Pacient má při poskytování zdravotních služeb 
dále právo  

 na úctu, důstojné zacházení, na 
ohleduplnost a respektování soukromí při 
poskytování zdravotních služeb v souladu 
s charakterem poskytovaných zdravotních 
služeb,

 zvolit si poskytovatele oprávněného k poskytnutí 
zdravotních služeb, které odpovídají zdravotním 
potřebám pacienta, a zdravotnické zařízení, 
pokud tento zákon nebo jiné právní předpisy 
nestanoví jinak,



 vyžádat si konzultační služby od jiného 
poskytovatele, popřípadě zdravotnického 
pracovníka, než který mu poskytuje zdravotní 
služby; to neplatí, jde-li o poskytování 
neodkladné péče nebo o osoby ve výkonu vazby, 
trestu odnětí svobody nebo zabezpečovací 
detence,

 být seznámen s vnitřním řádem zdravotnického 
zařízení lůžkové nebo jednodenní péče (dále jen 
„vnitřní řád“),

 na nepřetržitou přítomnost zákonného 
zástupce, popřípadě osoby určené zákonným 
zástupcem, pěstouna nebo jiné osoby, do jejíž 
péče byl pacient na základě rozhodnutí soudu 
nebo jiného orgánu svěřen, je-li nezletilou osobou,



 nepřetržitou přítomnost zákonného zástupce, 
popřípadě osoby určené zákonným zástupcem, je-li 
osobou zbavenou způsobilosti k právním úkonům, 
nebo osobou s omezenou způsobilostí k právním 
úkonům tak, že není způsobilá posoudit poskytnutí 
zdravotních služeb, popřípadě důsledky jejich 
poskytnutí (dále jen „pacient zbavený způsobilosti 
k právním úkonům“),

 přítomnost osoby blízké nebo osoby určené pacientem,
 a to v souladu s jinými právními předpisy a vnitřním 
řádem, a nenaruší-li přítomnost těchto osob 
poskytnutí zdravotních služeb; to neplatí, jde-li o 
osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo 
zabezpečovací detence; tím není dotčen § 47 odst. 1 
písm. b),



 být předem informován o ceně poskytovaných 
zdravotních služeb nehrazených nebo částečně 
hrazených z veřejného zdravotního pojištění a o 
způsobu jejich úhrady, pokud to jeho zdravotní stav 
umožňuje,

 znát jméno, popřípadě jména, a příjmení 
zdravotnických pracovníků a jiných odborných 
pracovníků přímo zúčastněných na poskytování 
zdravotních služeb a osob připravujících se u 
poskytovatele na výkon zdravotnického povolání, které 
jsou při poskytování zdravotních služeb přítomny, 
popřípadě provádějí činnosti, které jsou součástí výuky, 

 odmítnout přítomnost osob, které nejsou na 
poskytování zdravotních služeb přímo zúčastněny a 
osob připravujících se na výkon povolání 
zdravotnického pracovníka,



 přijímat návštěvy ve zdravotnickém zařízení lůžkové 
nebo jednodenní péče, a to s ohledem na svůj 
zdravotní stav a v souladu s vnitřním řádem 
a způsobem, který neporušuje práva ostatních 
pacientů, pokud tento zákon nebo jiný právní předpis  
nestanoví jinak,



 přijímat ve zdravotnickém zařízení lůžkové nebo 
jednodenní péče duchovní péči a duchovní podporu od 
duchovních církví a náboženských společností 
registrovaných v České republice nebo od osob 
pověřených výkonem duchovenské činnosti (dále jen 
„duchovní“) v souladu s vnitřním řádem a způsobem, 
který neporušuje práva ostatních pacientů, a 
s ohledem na svůj zdravotní stav, nestanoví-li jiný 
právní předpis jinak; návštěvu duchovního nelze 
pacientovi odepřít v případech ohrožení jeho života 
nebo vážného poškození zdraví, nestanoví-li jiný 
právní předpis jinak,

 na poskytování zdravotních služeb v co nejméně 
omezujícím prostředí při zajištění kvality a bezpečí 
poskytovaných zdravotních služeb.



Volba poskytovatele - omezení
 Možnost volby poskytovatele a zdravotnického zařízení se nevztahuje na


 a) zdravotnickou záchrannou službu a poskytovatele, ke kterému 
poskytovatel zdravotnické záchranné služby pacienta převáží,

 b) pracovnělékařské služby,
 c) nařízenou izolaci, karanténu nebo ochranné léčení,
 d) osoby umístěné v policejních celách zřízených u útvarů Policie České 

republiky; tyto osoby si mohou na své vlastní náklady přizvat k poskytnutí 
zdravotních služeb zvoleného zdravotnického pracovníka,

 e) osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody, zabezpečovací detence, 
v zařízení pro zajištění cizinců nebo v přijímacím středisku,

 f) osoby, jejichž zdravotní stav je posuzován pro účely poskytování služeb 
v oblasti zaměstnanosti a pro účely sociálního zabezpečení,

 g) vojáky v činné službě za podmínek stanovených zákonem o vojácích z 
povolání,

 h) případy, kdy jiný právní předpis stanoví posuzujícího poskytovatele, 
nebo jde-li o určení poskytovatele osobou k tomu oprávněnou na základě 
jiného právního předpisu.



„Tlumočení“
 (1) Pacient se smyslovým postižením nebo s těžkými komunikačními 

problémy zapříčiněnými zdravotními důvody má při komunikaci 
související s poskytováním zdravotních služeb právo dorozumívat se 
způsobem pro něj srozumitelným a dorozumívacími prostředky, které si 
sám zvolí, včetně způsobů založených na tlumočení druhou osobou. V 
případě osob ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo zabezpečovací 
detence ustanoví tlumočníka Vězeňská služba České republiky (dále jen 
„Vězeňská služba“).



 (2) Odstavec 1 věta druhá se použije obdobně, jde-li o tlumočení z cizího 
jazyka, s výjimkou slovenštiny.



 (3) Pacient se smyslovým nebo tělesným postižením, který využívá psa se 
speciálním výcvikem, má právo s ohledem na svůj aktuální zdravotní stav 
na doprovod a přítomnost psa u sebe ve zdravotnickém zařízení, a to 
způsobem stanoveným vnitřním řádem tak, aby nebyla porušována 
práva ostatních pacientů, nestanoví-li jiný právní předpis jinak; to neplatí, 
jde-li o osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo 
zabezpečovací detence. Psem se speciálním výcvikem se pro potřeby 
věty první rozumí vodicí pes nebo asistenční pes.



Informace o zdravotním stavu pacienta a o 
navržených zdravotních službách
 Jde-li o nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k 

právním úkonům, právo na informace o zdravotním stavu a právo 
klást otázky náleží zákonnému zástupci pacienta i pacientovi. 
Pacientovi se v tomto případě informace a zodpovězení doplňujících 
otázek poskytne způsobem zohledňujícím jeho rozumovou vyspělost 
a aktuální schopnost informaci porozumět. Nezletilému pacientovi 
staršímu 15 let se informace a zodpovězení doplňujících otázek 
poskytne v plném rozsahu s výjimkou případů, kdy tento pacient 
není schopen v dostatečné míře porozumět významu a charakteru 
poskytovaných zdravotních služeb a jejich vlivu na jeho zdraví a 
život; v tomto případě se postupuje podle věty druhé.



 Jestliže to zdravotní stav nebo povaha onemocnění pacienta 
vyžadují, je poskytovatel oprávněn sdělit osobám, které budou o 
pacienta osobně pečovat, informace, které jsou nezbytné k 
zajištění této péče nebo pro ochranu jejich zdraví.



Informace o zdravotním stavu pacienta a o 
navržených zdravotních službách
 Pacient se může vzdát podání informace o svém zdravotním stavu, popřípadě může 

určit, které osobě má být podána. Záznam o vzdání se podání informace o zdravotním 
stavu a určení osoby, které má být informace o zdravotním stavu podána, je součástí 
zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi; záznam podepíše pacient a 
zdravotnický pracovník. K vzdání se podání informace o zdravotním stavu se nepřihlíží, 
jde-li o informaci, že pacient trpí infekční nemocí nebo jinou nemocí, v souvislosti s níž 
může ohrozit zdraví nebo život jiných osob.



 Informace o nepříznivé diagnóze nebo prognóze zdravotního stavu pacienta může 
být v nezbytně nutném rozsahu a po dobu nezbytně nutnou zadržena, lze-li důvodně 
předpokládat, že by její podání mohlo pacientovi způsobit závažnou újmu na 
zdraví. Podle věty první nelze postupovat v případě, kdy

 a) informace o určité nemoci nebo predispozici k ní je jediným způsobem, jak 
pacientovi umožnit podniknout preventivní opatření nebo podstoupit včasnou léčbu,

 b) zdravotní stav pacienta představuje riziko pro jeho okolí,
 c) pacient žádá výslovně o přesnou a pravdivou informaci, aby si mohl zajistit osobní 

záležitosti.


 Poskytovatel může v nezbytném rozsahu zadržet informaci o zdravotním stavu 
nezletilého pacienta jeho zákonnému zástupci, pěstounovi nebo jiné pečující osobě v 
případě podezření, že se tato osoba podílí na zneužívání nebo týrání nebo ohrožování 
zdravého vývoje tohoto nezletilého pacienta, lze-li předpokládat, že poskytnutím této 
informace by mohlo dojít k ohrožení pacienta. Obdobně se postupuje, jde-li o pacienta 
zbaveného způsobilosti k právním úkonům.



Poskytování zdravotních služeb se 
souhlasem
 (1) Souhlas s poskytnutím zdravotních služeb (dále jen „souhlas“) se pokládá za


 a) svobodný, je-li dán bez jakéhokoliv nátlaku,
 b) informovaný, je-li pacientovi před vyslovením souhlasu podána informace podle 

§ 31; souhlas se pokládá za informovaný také v případě, že se pacient podle § 32 
odst. 1 podání informace vzdal.



 (2) Písemná forma souhlasu se vyžaduje, pokud tak stanoví jiný právní předpis 
nebo pokud tak s ohledem na charakter poskytovaných zdravotních služeb určí 
poskytovatel. Souhlas s hospitalizací musí být vždy v písemné formě. Na 
vyžádání je pacientovi poskytnuta kopie písemné formy souhlasu.



 (3) Pokud u plánované péče po podání informace o zdravotním stavu uplynula doba 
delší než 30 dnů, musí být tato informace podána opakovaně a pacient musí svůj 
souhlas podle odstavce 1 potvrdit.



 (4) Pacientovi, kterému byla podána informace o zdravotním stavu nebo se podání 
informace podle § 32 odst. 1 vzdal a který odmítá vyslovit souhlas s poskytnutím 
zdravotních služeb, nejde-li o případ, kdy lze zdravotní služby poskytnout bez 
souhlasu, je opakovaně podána informace o jeho zdravotním stavu v rozsahu 
a způsobem, ze kterého je zřejmé, že neposkytnutí zdravotních služeb může 
vážně poškodit jeho zdraví nebo ohrozit život. Jestliže pacient i nadále odmítá 
vyslovit souhlas, učiní o tom písemné prohlášení (revers).



Poskytování zdravotních služeb se 
souhlasem

 Jestliže pacient nemůže s ohledem na svůj 
zdravotní stav vyslovit souhlas s poskytováním 
zdravotních služeb, a nejde-li o zdravotní služby, 
které lze poskytnout bez souhlasu, vyžaduje se 
souhlas osoby určené pacientem, není-li takové 
osoby nebo není-li dosažitelná, manžela nebo 
registrovaného partnera, není-li takové osoby 
nebo není-li dosažitelná, vyžaduje se souhlas 
rodiče, není-li takové osoby nebo není-li 
dosažitelná, vyžaduje se souhlas jiné osoby blízké
způsobilé k právních úkonům, pokud je známa.



Souhlas pacienta - nezletilí
 (1) Nezletilému pacientovi a pacientovi zbavenému způsobilosti k právním úkonům se 

zdravotní služby poskytují se souhlasem jeho zákonného zástupce, s výjimkou případů, kdy 
lze zdravotní služby poskytovat bez souhlasu. Vždy je však třeba zjistit názor nezletilého 
pacienta, který je s ohledem na svůj věk schopen vnímat situaci a vyjadřovat se, a názor 
pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům. Vyjádří-li pacient uvedený ve větě 
druhé svůj názor, zaznamená se do zdravotnické dokumentace; do zdravotnické 
dokumentace se rovněž zaznamená důvod, pro který nemohl být názor pacienta zjištěn.



 (2) Jde-li o nezletilého pacienta,
 a) jehož zákonnými zástupci jsou rodiče, vyžaduje se
 1. souhlas obou rodičů, a to k poskytnutí zdravotních služeb, které mohou podstatným 

způsobem negativně ovlivnit další zdravotní stav pacienta nebo kvalitu jeho života,
 2. souhlas alespoň jednoho z rodičů, a to k poskytnutí zdravotních služeb, které nejsou 

zdravotními službami podle bodu 1, nebo k postupu podle písmene b);
 tím není dotčena možnost poskytovat zdravotní péči bez souhlasu podle § 38,


 b) který dovršil 15 let věku, lze mu zdravotní služby poskytované registrujícím 
poskytovatelem poskytovat bez zjišťování souhlasu zákonného zástupce, pokud 
zákonný zástupce s takovým postupem vyjádří písemný souhlas, který může podmínit 
následným informováním o poskytnutých zdravotních službách; písemný souhlas 
zákonného zástupce je součástí zdravotnické dokumentace vedené o nezletilém pacientovi.



Dříve vyslovené přání
 (1) Pacient může pro případ, kdy by se dostal do takového zdravotního 

stavu, ve kterém nebude schopen vyslovit souhlas nebo nesouhlas s 
poskytnutím zdravotních služeb a způsobem jejich poskytnutí, tento 
souhlas nebo nesouhlas předem vyslovit (dále jen „dříve vyslovené 
přání“).



 (2) Poskytovatel bude brát zřetel na dříve vyslovené přání pacienta, má-
li ho k dispozici, a to za podmínky, že v době poskytování zdravotních 
služeb nastala předvídatelná situace, k níž se dříve vyslovené přání 
vztahuje, a pacient je v takovém zdravotním stavu, kdy není schopen 
vyslovit nový souhlas nebo nesouhlas. Bude respektováno jen takové 
dříve vyslovené přání, které bylo učiněno na základě písemného 
poučení pacienta o důsledcích jeho rozhodnutí, a to lékařem v 
oboru všeobecné praktické lékařství, u něhož je pacient 
registrován, nebo jiným ošetřujícím lékařem v oboru zdravotní 
péče, s níž dříve vyslovené přání souvisí.



 (3) Dříve vyslovené přání musí mít písemnou formu a musí být opatřeno 
úředně ověřeným podpisem pacienta. Součástí dříve vysloveného 
přání je písemné poučení podle odstavce 2. Platnost dříve vysloveného 
přání je 5 let.



Dříve vyslovené přání
 Dříve vyslovené přání


 a) není třeba respektovat, pokud od doby jeho vyslovení došlo v 
poskytování zdravotních služeb, k nimž se toto přání vztahuje, k 
takovému vývoji, že lze důvodně předpokládat, že by pacient 
vyslovil souhlas s jejich poskytnutím; rozhodnutí o nerespektování 
dříve vysloveného přání pacienta a důvody, které k němu vedly, se 
zaznamenají do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi,

 b) nelze respektovat, pokud nabádá k takovým postupům, 
jejichž výsledkem je aktivní způsobení smrti,

 c) nelze respektovat, pokud by jeho splnění mohlo ohrozit jiné osoby,
 d) nelze respektovat, pokud byly v době, kdy poskytovatel neměl k 

dispozici dříve vyslovené přání, započaty takové zdravotní výkony, 
jejichž přerušení by vedlo k aktivnímu způsobení smrti.



 Dříve vyslovené přání nelze uplatnit, jde-li o nezletilé pacienty 
nebo pacienty zbavené způsobilosti k právním úkonům.



Hospitalizace pacienta a poskytování zdravotních 
služeb bez souhlasu
 (1) Pacienta lze bez jeho souhlasu nebo v případě nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného 

způsobilosti k právním úkonům bez souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat, jestliže


 a) mu
 1. bylo pravomocným rozhodnutím soudu uloženo ochranné léčení formou lůžkové péče,
 2. je nařízena izolace, karanténa nebo léčení podle zákona o ochraně veřejného zdraví,
 3. je podle trestního řádu nebo občanského soudního řádu nařízeno vyšetření zdravotního 

stavu,
 b) ohrožuje bezprostředně a závažným způsobem sebe nebo své okolí a jeví známky duševní 

poruchy nebo touto poruchou trpí nebo je pod vlivem návykové látky, pokud hrozbu pro pacienta 
nebo jeho okolí nelze odvrátit jinak, nebo

 c) jeho zdravotní stav vyžaduje poskytnutí neodkladné péče a zároveň neumožňuje, aby vyslovil 
souhlas.



 (2) Nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům lze bez 
souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat též v případě, jde-li o podezření na týrání, 
zneužívání nebo zanedbávání.



 (3) Pacientovi lze bez jeho souhlasu poskytnout pouze neodkladnou péči, a to v případě


 a) kdy zdravotní stav neumožňuje pacientovi tento souhlas vyslovit; tím není dotčeno dříve 
vyslovené přání, nebo

 b) léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení došlo se vší 
pravděpodobností k vážnému poškození zdraví pacienta.



Hospitalizace pacienta a poskytování 
zdravotních služeb bez souhlasu
 Nezletilému pacientovi nebo pacientovi zbavenému způsobilosti 

k právním úkonům lze poskytnout neodkladnou péči bez souhlasu 
zákonného zástupce,



 a) léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení 
došlo se vší pravděpodobností k vážnému poškození zdraví 
pacienta,



 b) jde-li o zdravotní služby nezbytné k záchraně života nebo 
zamezení vážného poškození zdraví, nebo



 c) pokud je u něj podezření na týrání, zneužívání nebo zanedbávání.


 Pacientovi, který je hospitalizován bez svého souhlasu, lze 
poskytnout bez jeho souhlasu nebo souhlasu zákonného 
zástupce pouze neodkladnou péči, která je v přímé souvislosti s 
důvodem hospitalizace.



Omezovací prostředky
 (1) K omezení volného pohybu pacienta při poskytování zdravotních služeb lze 

použít


 a) úchop pacienta zdravotnickými pracovníky nebo jinými osobami k tomu určenými 
poskytovatelem,

 b) omezení pacienta v pohybu ochrannými pásy nebo kurty,
 c) umístění pacienta v síťovém lůžku,
 d) umístění pacienta v místnosti určené k bezpečnému pohybu,
 e) ochranný kabátek nebo vestu zamezující pohybu horních končetin pacienta,
 f) psychofarmaka, popřípadě jiné léčivé přípravky podávané parenterálně, které 

jsou vhodné k omezení volného pohybu pacienta při poskytování zdravotních 
služeb, pokud se nejedná o léčbu na žádost pacienta nebo soustavnou léčbu 
psychiatrické poruchy, nebo

 g) kombinaci prostředků uvedených v písmenech a) až f),
 (dále jen „omezovací prostředky“).


 (2) Omezovací prostředky lze použít
 a) pouze tehdy, je-li účelem jejich použití odvrácení bezprostředního ohrožení 

života, zdraví nebo bezpečnosti pacienta nebo jiných osob, a
 b) pouze po dobu, po kterou trvají důvody jejich použití podle písmene a).



Povinnosti pacienta
 (1) Pacient je při poskytování zdravotních služeb povinen
 a) dodržovat navržený individuální léčebný postup, pokud s 

poskytováním zdravotních služeb vyslovil souhlas,
 b) řídit se vnitřním řádem,
 c) uhradit poskytovateli cenu poskytnutých zdravotních služeb 

nehrazených nebo částečně hrazených z veřejného zdravotního 
pojištění nebo jiných zdrojů, které mu byly poskytnuty s jeho 
souhlasem,

 d) pravdivě informovat ošetřujícího zdravotnického 
pracovníka o dosavadním vývoji zdravotního stavu, včetně 
informací o infekčních nemocech, o zdravotních službách 
poskytovaných jinými poskytovateli, o užívání léčivých přípravků, 
včetně užívání návykových látek, a dalších skutečnostech 
podstatných pro poskytování zdravotních služeb,

 e) nepožívat během hospitalizace alkohol nebo jiné návykové 
látky a podrobit se na základě rozhodnutí ošetřujícího lékaře v 
odůvodněných případech vyšetřením za účelem prokázání, zda je 
nebo není pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových 
látek.



Povinnosti pacienta
 Pacient, zákonný zástupce pacienta, osoba určená pacientem, osoba blízká 

pacientovi nebo osoba ze společné domácnosti jsou povinni prokázat svou 
totožnost občanským průkazem, jestliže o to poskytovatel nebo zdravotnický 
pracovník, jehož prostřednictvím poskytovatel poskytuje pacientovi zdravotní 
služby, požádá. Povinnost prokázat se občanským průkazem má rovněž osoba, 
která uplatňuje podle tohoto zákona nebo jiného právního předpisu právo na 
informace o zdravotním stavu pacienta, a osoba, která hodlá hospitalizovaného 
pacienta navštívit a není osobou podle věty první. Jde-li o cizince, totožnost se 
prokazuje cestovním dokladem nebo jiným průkazem totožnosti. Má-li 
zdravotnický pracovník pochybnost, zda jde o osobu blízkou, osvědčí osoba blízká 
tuto skutečnost čestným prohlášením, ve kterém uvede své kontaktní údaje a 
číslo průkazu totožnosti; čestné prohlášení je součástí zdravotnické dokumentace 
vedené o pacientovi.



 Jestliže pacient nebo zákonný zástupce pacienta odmítne prokázání totožnosti, 
může poskytovatel nebo zdravotnický pracovník odmítnout poskytnutí 
zdravotní služby, nejde-li o pacienta, kterému je třeba poskytnout neodkladnou 
péči. Odmítne-li prokázání totožnosti jiná osoba, může poskytovatel nebo 
zdravotnický pracovník odmítnout této osobě poskytnutí požadované 
součinnosti nebo jí neumožnit návštěvu hospitalizovaného pacienta. To 
neplatí, potvrdí-li pacient totožnost osoby. O odmítnutí návštěvy 
poskytovatel nebo zdravotnický pracovník ihned informuje 
hospitalizovaného pacienta, popřípadě ihned po té, co sdělení této 
informace umožní zdravotní stav pacienta.



Povinnosti poskytovatele
 Poskytovatel je povinen


 a) informovat pacienta o ceně poskytovaných zdravotních služeb nehrazených nebo 
částečně hrazených z veřejného zdravotního pojištění, a to před jejich poskytnutím, a 
vystavit účet za uhrazené zdravotní služby, nestanoví-li jiný právní předpis jinak,

 b) zpracovat seznam cen poskytovaných zdravotních služeb nehrazených a částečně 
hrazených z veřejného zdravotního pojištění a umístit ho tak, aby byl seznam přístupný 
pacientům; to neplatí pro poskytovatele lékárenské péče,

 c) vymezit provozní a ordinační dobu a údaj o ní umístit tak, aby tato 
informace byla přístupná pacientům,

 d) opatřit zdravotnické zařízení viditelným označením, které musí obsahovat obchodní 
firmu, název nebo jméno, popřípadě jména a příjmení poskytovatele, a identifikační číslo, 
bylo-li přiděleno,

 e) v době nepřítomnosti nebo dočasného přerušení poskytování zdravotních služeb 
zpřístupnit pacientům informaci o poskytnutí neodkladné péče jiným poskytovatelem v 
rámci jeho ordinační doby,

 f) předat zprávu o poskytnutých zdravotních službách registrujícímu 
poskytovateli v oboru všeobecné praktické lékařství nebo v oboru praktické 
lékařství pro děti a dorost, je-li mu tento poskytovatel znám, a na vyžádání též 
poskytovateli zdravotnické záchranné služby nebo pacientovi; registrující 
poskytovatel v oboru zubní lékařství nebo v oboru gynekologie a porodnictví 
má povinnost předat zprávu jen v případě, kdy poskytnutí zdravotních služeb 
indikoval registrující poskytovatel v oboru všeobecné praktické lékařství nebo 
v oboru praktické lékařství pro děti a dorost, 



Povinnosti poskytovatele
 g) předat jiným poskytovatelům zdravotních služeb nebo poskytovatelům 

sociálních služeb potřebné informace o zdravotním stavu pacienta nezbytné k 
zajištění návaznosti dalších zdravotních a sociálních služeb poskytovaných 
pacientovi,

 h) zpracovat seznam zdravotních služeb, k jejichž poskytnutí je vyžadován 
písemný souhlas; to neplatí pro poskytovatele zdravotnické záchranné služby, 
zdravotnické dopravní služby, přepravy pacientů neodkladné péče a lékárenské péče,

 i) informovat pacienta o tom, že se na poskytování zdravotních služeb mohou podílet osoby 
získávající způsobilost k výkonu povolání zdravotnického pracovníka nebo jiného 
odborného pracovníka, a to včetně nahlížení do zdravotnické dokumentace, a že pacient 
může přítomnost těchto osob při poskytování zdravotních služeb a nahlížení do 
zdravotnické dokumentace zakázat,

 j) přijmout pacienta k
 1. izolaci, karanténě, léčení nebo lékařskému dohledu stanovenému podle zákona o 

ochraně veřejného zdraví, pokud je oprávněn požadované zdravotní služby zajišťovat,
 2. ochrannému léčení nařízenému soudem, jde-li o poskytovatele zajišťujícího tuto službu 

podle zákona o specifických zdravotních službách,
 k) poskytnout zdravotní služby indikované lékařem Vězeňské služby osobě obviněné nebo 

odsouzené nebo umístěné v ústavu pro výkon zabezpečovací detence v termínu předem 
dohodnutém s Vězeňskou službou; to neplatí v případě poskytnutí neodkladné péče,

 l) podílet se na žádost kraje, jehož krajský úřad mu udělil oprávnění, na zajištění 
lékařské pohotovostní služby, lékárenské pohotovostní služby a pohotovostní služby 
zubních lékařů; to neplatí, jde-li o Vězeňskou službu,

 m) předávat údaje do Národního zdravotnického informačního systému,
 n) uzavřít pojistnou smlouvu o pojištění své odpovědnosti za škodu způsobenou v 

souvislosti s poskytováním zdravotních služeb, a to v rozsahu, v jakém lze rozumně 
předpokládat, že by jej mohla taková odpovědnost postihnout; toto pojištění musí 
trvat po celou dobu poskytování zdravotních služeb; kopii pojistné smlouvy je poskytovatel 
povinen zaslat příslušnému správnímu orgánu nejpozději do 15 dnů ode dne zahájení 
poskytování zdravotních služeb.



Povinnosti poskytovatele
 Poskytovatel je povinen informovat


 a) osobu určenou pacientem podle § 33 odst. 1, není-li 
takové osoby, nebo není-li dosažitelná, manžela nebo 
registrovaného partnera, není-li takové osoby nebo není-li 
dosažitelná, rodiče, není-li takové osoby nebo není-li 
dosažitelná, tak jinou osobu blízkou způsobilou k právních 
úkonům, je-li mu známa, že pacient svévolně opustil 
zdravotnické zařízení lůžkové péče, a

 b) Policii České republiky,
 a to v případech, kdy přerušením poskytování zdravotních 

služeb je vážně ohroženo zdraví nebo život pacienta 
nebo třetích osob



Povinnosti poskytovatele
 (1) Poskytovatel je povinen zajistit


 a) aby byl pacient seznámen se svými právy a povinnostmi při poskytování zdravotních 
služeb a vnitřním řádem; vnitřní řád nesmí zasahovat do práv pacienta nad míru, která je 
nezbytně nutná zejména pro řádný chod zdravotnického zařízení a respektování práv 
ostatních pacientů,

 b) sestavení, koordinaci a realizaci individuálního léčebného postupu a komplexnost, 
návaznost a koordinovanost poskytovaných zdravotních služeb,

 c) aby byl pacient informován o dalších zdravotních službách a dalších možných sociálních 
službách, které mohou zlepšit jeho zdravotní stav, zejména o možnostech sociální, pracovní a 
pedagogické rehabilitace,

 d) aby jinému poskytovateli nebo jinému zdravotnickému pracovníkovi, od nichž 
si pacient vyžádal konzultační služby, byly zpřístupněny informace vedené o 
zdravotním stavu pacienta ve zdravotnické dokumentaci, které jsou pro 
poskytnutí konzultačních služeb nezbytně nutné,

 e) na výzvu poskytovatele zdravotnické záchranné služby bezodkladně spolupráci při 
poskytování zdravotních služeb při mimořádných událostech, hromadných nehodách nebo 
otravách, průmyslových haváriích nebo přírodních katastrofách, včetně zajištění 
bezprostředně navazující lůžkové péče; to neplatí, jde-li o Vězeňskou službu,

 f) na výzvu nebo na základě opatření nařízeného příslušným orgánem ochrany veřejného 
zdraví bezodkladně účast zdravotnických pracovníků při poskytování zdravotních služeb při 
epidemiích nebo při nebezpečí jejich vzniku; to neplatí, jde-li o Vězeňskou službu,

 g) aby zdravotní služby byly osobám ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo 
zabezpečovací detence poskytovány za přítomnosti příslušníka Vězeňské služby, a to pouze 
na dohled, mimo jeho doslech, s výjimkou případů ohrožení života, zdraví nebo bezpečnosti 
zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného pracovníka nebo majetku, kdy je 
příslušník oprávněn být přítomen výkonu zdravotní služby též na doslech.



Povinnosti poskytovatele – prohlídka 
zemřelého
 (1) Prohlídku těla zemřelého je třeba provést vždy; jejím účelem je zjistit smrt 

osoby, pravděpodobné datum a čas úmrtí, pravděpodobnou příčinu smrti a 
dále určit, zda bude provedena pitva. V rámci provedení prohlídky těla 
zemřelého je provedeno označení těla zemřelého.



 (2) Prohlídky těl zemřelých jsou povinni zajišťovat


 a) poskytovatelé v oboru všeobecné praktické lékařství a v oboru praktické 
lékařství pro děti a dorost u svých registrovaných pacientů v rámci 
provozní doby a v rozsahu provádění návštěvních služeb; provedení 
prohlídky nesmí vést k narušení poskytování zdravotních služeb,

 b) nejde-li o postup podle písmene a), lékař vykonávající lékařskou 
pohotovostní službu nebo poskytovatel nebo lékař, se kterým má kraj 
pro tyto účely uzavřenu smlouvu,

 c) poskytovatel, v jehož zdravotnickém zařízení došlo k úmrtí,
 d) poskytovatel zdravotnické záchranné služby v případě, kdy k úmrtí došlo 

při poskytování přednemocniční neodkladné péče.
 Prohlídky provádějí lékaři se specializovanou způsobilostí.



Odmítnutí a ukončení péče
 (1) Poskytovatel, kterého si pacient zvolil, může odmítnout přijetí 

pacienta do péče, pokud


 a) by přijetím pacienta bylo překročeno únosné pracovní zatížení nebo 
jeho přijetí brání provozní důvody, personální zabezpečení nebo 
technické a věcné vybavení zdravotnického zařízení; překročením 
únosného pracovního zatížení se rozumí stav, kdy by zajištěním 
zdravotních služeb o tohoto pacienta došlo ke snížení úrovně kvality a 
bezpečnosti zdravotních služeb poskytovaných pacientům již přijatým,



 b) by vzdálenost místa pobytu pacienta neumožňovala v případě 
poskytování zdravotních služeb v oboru všeobecné praktické lékařství a 
praktické lékařství pro děti a dorost výkon návštěvní služby, nebo



 c) není pojištěncem zdravotní pojišťovny, se kterou má poskytovatel 
uzavřenu smlouvu podle zákona o veřejném zdravotním pojištění; toto 
právo se nevztahuje na pojištěnce z jiných států Evropské unie, 
Evropského hospodářského prostoru, Švýcarské konfederace, či ze států, 
se kterými má Česká republika uzavřenu smlouvu o sociálním 
zabezpečení, zahrnující ve věcném rozsahu nároky na zdravotní péči.



Odmítnutí a ukončení péče
 (2) Poskytovatel může ukončit péči o pacienta v případě, že


 a) prokazatelně předá pacienta s jeho souhlasem do péče jiného poskytovatele,
 b) pominou důvody pro poskytování zdravotních služeb; to neplatí, jde-li o 

registrujícího poskytovatele; ustanovení § 47 odst. 2 není dotčeno,
 c) pacient vysloví nesouhlas s poskytováním veškerých zdravotních služeb,
 d) pacient závažným způsobem omezuje práva ostatních pacientů, úmyslně a 

soustavně nedodržuje navržený individuální léčebný postup, pokud s 
poskytováním zdravotních služeb vyslovil souhlas, nebo se neřídí 
vnitřním řádem a jeho chování není způsobeno zdravotním stavem,

 e) přestal poskytovat součinnost nezbytnou pro další poskytování 
zdravotních služeb; to neplatí, jestliže neposkytování součinnosti souvisí 
se zdravotním stavem pacienta;

 ukončením péče nesmí dojít k bezprostřednímu ohrožení života nebo 
vážnému poškození zdraví pacienta.



 3) Poskytovatel nesmí odmítnout přijetí pacienta do péče podle odstavce 1 nebo 
ukončit péči o něj podle odstavce 2 písm. d) nebo e), jde-li o pacienta, kterému je 
třeba poskytnout neodkladnou péči, jde-li o porod nebo jde o zdravotní služby, 
které jsou nezbytné z hlediska ochrany veřejného zdraví nebo ochrany zdraví 
při práci, dále jde-li o krizové situace nebo výkon ochranného léčení nařízeného 
soudem, pokud jiný právní předpis nestanoví jinak.



Práva zdravotnického pracovníka
 (1) Zdravotnický pracovník má právo


 a) získat od pacienta informace o tom, že pacient, kterému má poskytovat zdravotní 
služby, je nosičem infekční nemoci podle zákona o ochraně veřejného zdraví, a o 
dalších závažných skutečnostech týkajících se pacientova zdravotního stavu,



 b) neposkytnout zdravotní služby v případě, že by došlo při jejich 
poskytování k přímému ohrožení jeho života nebo k vážnému ohrožení jeho 
zdraví.



 (2) Zdravotnický pracovník může odmítnout poskytnutí zdravotních služeb 
pacientovi v případě, že by jejich poskytnutí odporovalo jeho svědomí nebo 
náboženskému vyznání. O této skutečnosti je povinen ihned informovat 
poskytovatele, který zajistí pacientovi jiného zdravotnického pracovníka. Nemůže-li 
poskytovatel zajistit jiného zdravotnického pracovníka, zajistí pacientovi jiného 
poskytovatele, který mu zdravotní služby poskytne, pokud pacient zajištění jiného 
poskytovatele neodmítne. Záznam o odmítnutí zajištění jiného zdravotnického 
pracovníka nebo poskytovatele je součástí zdravotnické dokumentace; záznam 
podepíše pacient a zdravotnický pracovník. Zdravotnický pracovník nemůže 
odmítnout poskytnutí zdravotních služeb pacientovi z důvodu uvedeného ve větě 
první, pokud by odmítnutím došlo k ohrožení života pacienta nebo k vážnému 
ohrožení jeho zdraví a poskytovatel není schopen zajistit poskytnutí 
zdravotních služeb jiným zdravotnickým pracovníkem. Podle věty první až 
čtvrté se obdobně postupuje, odmítne-li poskytnutí zdravotních služeb poskytovatel.
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